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DIRECCIÓN GENERAL DE ARMAMENTO Y 
MATERIAL 

CERTIFICADO DE APROBACIÓN DE 
ORGANIZACIÓN DE  

MANTENIMIENTO PERAM 145  

Referencia: ES.PERAM145/1495/25 
Reference: 

De conformidad con la normativa nacional actualmente en vigor y siempre que se cumplan las condiciones especificadas a continuación, 
la Autoridad de Aeronavegabilidad de la Defensa certifica a la Organización de Mantenimiento: 
Pursuant to national regulation for the time being in force and subject to the conditions specified below, the Military Airworthiness Authority 
hereby certifies that the maintenance organization: 

BESSEL AEROPROP, S.A. 

C/ Calle Plaza la Granja, 2 

41907 – Valencina de la Concepción (Sevilla) 

Como organización de mantenimiento aprobada en virtud de la PERAM 145 para realizar el mantenimiento de los productos indicados 
en el programa de aprobaciones adjunto y para expedir los correspondientes Certificados de Aptitud para el Servicio utilizando la referencia 
mencionada. 
As a PERAM 145 Maintenance Organisation approved to maintain the products listed in the attached approval schedule and issue related 
Certificates of Release to Service using the above reference. 

Condiciones: 
Conditions 

1. Esta aprobación se limita a lo especificado en la sección “Alcance de la aprobación” del Manual de la Organización de 
Mantenimiento aprobado de acuerdo con la PERAM 145, y 
This approval is limited to that specified in the scope of work section of the PERAM 145 approved Maintenance Organisation's 
Exposition, and 

2. Esta aprobación requiere el cumplimiento de los procedimientos especificados en el Manual de la Organización de 
Mantenimiento aprobado según la PERAM 145, y 
This approval requires compliance with the procedures specified in the PERAM 145 approved Maintenance Organisation's 
Exposition, and 

3. Esta aprobación será válida mientras la Organización de Mantenimiento aprobada continúe cumpliendo lo dispuesto en la 
PERAM 145. 
This approval is valid whilst the approved Maintenance Organisation remains in compliance with PERAM 145. 

4. Siempre que se cumplan las condiciones precedentes, esta aprobación será válida durante un período de dos años o 

hasta que se produzca la renuncia, sustitución, suspensión o revocación de la misma. 

Subject to compliance with forgoing conditions, this approval shall remain valid for two years duration unless the approval 

has been surrendered, superseded, suspended or revoked. 

Fecha de expedición original: fecha de firma electrónica 
Date of original issue : Date of electronic signature 

Fecha de esta revisión:  Fecha firma electrónica AAD 
Date of this revision:  NMAA Electronic Signature Date 

Revisión Nº: 0 
Revision No: 

 La Subdirectora General de Inspección y Regulación 
Deputy General Director of Inspection and Regulation 

Aprobado por la AAD 
Approved by NMAA 

El Director General de Armamento y Material 
The Director General of Armament and Materiel 
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ALCANCE DE LA APROBACIÓN DE 
ORGANIZACIÓN DE 

MANTENIMIENTO PERAM 145 

 

Referencia de la Aprobación: ES.PERAM145/1495/25 Revisión de la Aprobación Nº: 0 
Approval Reference:  Approval Revision Nº: 

Nombre de la Organización: BESSEL AEROPROP, S.A. 
Organisation name: 
 
C/ La Granja, Nave nº 1, 2, 3 y 4, Polígono Los Girasoles. 41907 - Valencina de la Concepción, Sevilla. 
 

CLASE 
CLASS 

HABILITACIÓN 
RATING 

LIMITACIONES 
LIMITATIONS 

BASE 
BASE 

LINEA 
LINE 

Elementos que no sean 
motores completos o APU 
Components other than complete engines 
or APU 

C10: Helicópteros/rotores 
Helicopters - Rotors 

Lista de Capacidades PERAM 145 en MOM 
(Anexo 14) 
Components according to MOM Capability List, under PERAM 145 

C14: Tren de aterrizaje 
Landing Gear 

C16: Hélices 
Propellers 

Servicios especiales 
Specialised services 

D1: Ensayos no destructivos 
Non-destructive testing 

PT: Líquidos Penetrantes 
Penetrant Testing 

ET: Corrientes Inducidas 
Eddy current Testing 

UT: Ultrasonidos 
Ultrasonic Testing 

MT: Partículas Magnéticas 
Magnetic testing 

Fecha de expedición original: Fecha firma electrónica del SDGINREG 
Date of original issue Date of electronic signature of the Deputy Director General: 

Fecha de la última revisión aprobada: Fecha firma  
Date of last revision approved: Signature date 

Nº de aprobación: Según Manual en vigor: 1 
Approval No: According to current Manual 

 

l 

La presente lista de aprobación se limita a los productos, componentes y equipos y actividades especificados en la sección sobre el 
alcance de los trabajos del manual de la Organización de Mantenimiento Aprobado según la PERAM 145 
This approval schedule is limited to those products, parts and appliances and to the activities specified in the scope of work section 
contained in the PERAM 145 Approved Maintenance Organisation's exposition. 

Referencia de MOM: MOM: MANUAL DE LA ORGANIZACIÓN DE MANTENIMIENTO en su última edición aprobada 
MOE Reference: MOM: MANUAL DE LA ORGANIZACIÓN DE MANTENIMIENTO in its latest approved edition 
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